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środki bezpieczeŒstwa 
 
 
OSTRZEŧENIA / SYMBOLE 
 
 

NIEBEZPIECZEőSTWO 

 

Nieprawidğowe podğŃczenie tego urzŃdzenia  moŨe spowodowaĺ 

zagroŨenie ŜmierciŃ, powaŨne obraŨenia lub poŨar. Przeczytaj ze 

zrozumieniem niniejszŃ instrukcjň obsğugi przed podğŃczeniem 

urzŃdzenia. Podczas korzystania z urzŃdzenia naleŨy postňpowaĺ z 

zgodnie z instrukcjŃ montaŨu i obsğugi. 

Instalacja, obsğuga oraz konserwacja urzŃdzenia powinny byĺ 

wykonywane tylko i wyğŃcznie przez wykwalifikowany personel. 

Standard NEC (NationalElectricalCode) definiuje pojňcie osoby 

wykwalifikowanego personelu jako: òten, kt·ry posiada umiejňtnoŜci i 

wiedzň w zakresie budowy i eksploatacji urzŃdzeŒ oraz instalacji 

elektrycznych, i kt·ry odbyğ szkolenie z zakresu bezpieczeŒstwa 

dotyczŃce istniejŃcych zagroŨeŒò. NaleŨy zawsze stosowaĺ wymagane 

Ŝrodki ochrony bezpieczeŒstwa. 

 

OSTRZEŧENIE 

 

Przed uŨyciem urzŃdzenia naleŨy zapoznaĺ siň z instrukcjŃ 

obsğugi. 

Niepoprawne wykonanie instrukcji poprzedzonych niniejszym znakiem 

moŨe spowodowaĺ uszkodzenie ciağa i/lub urzŃdzenia wraz  z jego 

wyposaŨeniem. 

 
WARNINGS / SYMBOLS 
 
 

DANGER 

 

Death, serious injury, or fire hazard could result from improper 

connection of this instrument. Read and understand this manual before 

connecting this instrument. Follow all installation and operating 

instructions while using this instrument. 

Installation, operation, and maintenance of this instrument must be 

performed by qualified personnel only. The National Electrical Code 

defines a qualified person as ñone who has the skills and knowledge 

related to the construction and operation of the electrical equipment and 

installations, and who has received safety training on the hazards 

involved.ò Always use personal protective equipment required. 

 

WARNING 

 

Consult the instruction manual before using the equipment. 

 

In this manual, if the instructions preceded by this symbol are not met or 

done correctly, can cause personal injury or equipment damage and / or 

facilities. 
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ADVERTENCIAS / SIMBOLOS 
 
 

PELIGRO 

 

Unaconexi·nincorrecta del equipopuedeproducir la muerte, lesiones 

graves y riesgo de incendio. Lea y entienda el manual antes de 

conectar el equipo. Observe todaslasinstrucciones de instalaci·n y 

operaci·ndurante el uso de esteinstrumento. 

La instalaci·n, operaci·n y mantenimiento de esteinstrumentodebeser 

efectuadopor personal cualificadosolamente. El 

C·digoEl®ctricoNacional define a una persona cualificadacomo 

"unaqueest®familiarizada con la construcci·n y operaci·n del equipo y 

con los riesgosinvolucrados". 

Utilicesiempre el equipo de protecci·n individual necesario. 

 

ATENCION 

 

Consultar el manual de instrucciones antes de utilizar el equipo 

 

En el presente manual, silasinstruccionesprecedidasporestes²mbolo no 

se respetan o realizancorrectamente, 

puedenocasionarda¶ospersonales o da¶ar el equipo y /o 

lasinstalaciones. 

 

 
WARNHINWEISE / SYMBOLE 
 
 

GEFAHR 

 

DurcheinennichtsachgemªÇen Anschluss der Anlage kºnnenTod, 

schwereVerletzungen und Brandrisikohervorgerufenwerden. BevorSie 

die Anlage anschlieÇen, lesenSiebitte das Handbuchdurch und 

machenSiesichdessenInhaltklar. BeachtenSiebeiEinsatz dieses 

Instrumentessªmtliche Installations- und Betriebshinweise. 

Installation, Betrieb und Wartung dieses 

Instrumentesm¿ssenausschlieÇlich von entsprechendqualifiziertem 

Personal vorgenommenwerden. Von demnationalen 

Elektrocodewirdeinequalifizierte Person alsjemanddefiniert, ñder mit der 

Konstruktion und demBetriebeiner Anlage und der 

damitverbundenenRisikenvertrautistñ. 

VerwendenSie stets persºnlicheSchutzausr¿stungerforderlich. 

 

ACHTUNG 

 

VorInbetriebnahme der Anlage ist das Handbuchzulesen. 
 
Werden die in demvorliegendenHandbuchmitdiesem Symbol 

versehenenHinweisenichtbeachtetoderfalschverstanden, 

kºnnenPersonenschªden und Schªdenan der Anlage und/oder den 

Installationenverursachtwerden. 
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AVERTISSEMENT / SYMBOLES 
 
 

DANGER 

 

Un branchement incorrect de lôappareilpeutentra´ner la mort ou des 

lesions graves et peutprovoquer un incendie. Avant de 

branchervotreappareil, lisezattentivement le manuel et assurez-vous de 

bienavoircompristoutes les explications donn®es. Respecteztoutes les 

instructions concernant le mode dôinstallation de lôappareil et son 

fonctionnement. 

Lôinstallation, le fonctionnement et la maintenance de 

cetappareildoivent°trer®alis®suniquement par du personnel qualifi®. Le 

code ®lectrique national d®finit en tantquepersonnequalifi®e 

çtoutepersonneconnaissant le montage et le fonctionnement de 

lôappareilainsique les risquesqueceux-ci comportentè. 

Toujoursutiliser des ®quipements de protection individuellen®cessaire. 

 

ATTENTION 

 

Consulter le manueldôinstructionsavantdôutiliserlôappareil 

 

Si les instructions suivantes, pr®c®d®esdans le manuel dôun symbole, 

ne sont pas respect®esousontr®alis®esincorrectement, ellespourront 

provoquer des dommagespersonnelsouab´merlôappareil et/ou les 

installations. 

 

 
AVVERTENZE / SIMBOLI 
 
 

PERICOLO 

 

Un collegamentoerrato del dispositivopu¸provocaremorte, 

lesionigravinonch®rischio di incendio. Prima di 

collegareildispositivoleggere attentamenteilmanuale. Osservaretutte le 

istruzioni relative allôinstallazione e allôoperativit¨durantelôuso di 

questostrumento. 

Lôinstallazione, operativit¨ e manutenzione di questostrumentodevono 

essererealizzatesolamente da personalequalificato. Il CodiceElettrico 

Nazionaledefinisceuna persona qualificata come ñcoluiche ha 

familiarit¨con la costruzione e operativit¨ del dispositivo e con 

irischichenepossanoderivareò. 

Utilizzaresempredispositivi di protezioneindividualenecessari. 

 

ATTENZIONE 

 

Consultareilmanuale di istruzioni prima di utilizzareildispositivo 

 

Qualora le istruzioniriportatenelpresentemanualeprecedute da 

questosimbolo non venganoosservate o realizzatecorrettamente, 

possonoprovocaredannipersonali o danneggiareildispositivo e/o 

gliimpianti. 
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Ograniczenie odpowiedzialnoŜci 

CIRCUTOR, SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania bez uprzedzenia zmian dotyczŃcych 

urzŃdzenia lub specyfikacji analizatora przedstawionego w niniejszej instrukcji obsğugi.  

Termin gwarancji wynosi dwa lata od daty zakupu i jest ograniczony do zwrotu koszt·w zakupu, 

bezpğatnej naprawy gwarancyjnej lub wymiany wadliwego urzŃdzenia na wolny od wad. 

CIRCUTOR,  SA udostňpnia dla swoich klient·w najnowsze wersje specyfikacji oraz instrukcji 

obsğugi urzŃdzeŒ na stronach internetowych www.circutor.es lub www.circutor.com.  

Zalecenia przed uŨyciem 

 

Aby korzystanie z analizatora byğo bezpieczne, bardzo waŨne jest, aby osoby, kt·re 

obsğugujŃ analizator przestrzegağy Ŝrodk·w bezpieczeŒstwa dotyczŃcych instalacji i urzŃdzeŒ 

elektrycznych obowiŃzujŃcych w danym kraju, zapewniğy sobie odpowiedni osprzňt ochronny oraz 

zwracağy uwagň na ostrzeŨenia zawarte w niniejszej instrukcji obsğugi. 

Przed rozpoczňciem uŨytkowania, modyfikacji poğŃczeŒ elektrycznych lub wymiany 

analizatora naleŨy wyğŃczyĺ zasilanie, a nastňpnie odğŃczyĺ/podğŃczyĺ AR6. Wykonywanie 

wymienionych czynnoŜci przy wğŃczonym zasilaniu moŨe byĺ niebezpieczne. 

WaŨne jest, aby uŨywaĺ tylko kabli poğŃczeniowych i akcesori·w, kt·re sŃ dostarczane 

razem z analizatorem.  Produkty te sŃ specjalnie zaprojektowane do wsp·ğpracy z analizatorem 

AR6 oraz zgodnie z obowiŃzujŃcymi normami bezpieczeŒstwa. Ponadto, waŨne jest utrzymywanie 

przewod·w w idealnym stanie, w celu unikniňcia wypadku, obraŨeŒ ciağa i uszkodzenia instalacji. 

Producent urzŃdzenia nie ponosi odpowiedzialnoŜci za jakiekolwiek szkody wynikğe z 

nieprzestrzegania przez uŨytkownika lub instalatora ostrzeŨeŒ i/lub zaleceŒ okreŜlonych w 

niniejszej instrukcji obsğugi, ani za szkody wynikajŃce z uŨywania wraz z analizatorem 

nieoryginalnych produkt·w lub akcesori·w innych producent·w. 

Zaleca siň stosowanie wyğŃcznie oryginalnych materiağ·w dostarczonych wraz z 

urzŃdzeniem w celu zapewnienia bezpieczeŒstwa os·b, kt·re zajmujŃ siň obsğugŃ analizatora oraz 

integralnoŜci samego urzŃdzenia. 

W przypadku zauwaŨanie nieprawidğowoŜci lub usterki podczas pracy analizatora, naleŨy 

natychmiast zaprzestaĺ jego uŨywania i zakoŒczyĺ pomiary. 

Przed dokonaniem pomiar·w naleŨy sprawdziĺ miejsce pracy. Nie naleŨy uŨywaĺ 

urzŃdzenia w miejscach niebezpiecznych lub na obszarach gdzie istnieje ryzyko wybuchu. 

NaleŨy unikaĺ pracy urzŃdzenia w miejscach wilgotnych.  

 

 

http://www.circutor.es/
http://www.circutor.com/
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1 INFORMACJE OGčLNE 

1.1 ROZPAKOWANIE 

Po otrzymaniu urzŃdzenia naleŨy sprawdziĺ: 

a) czy dostarczone urzŃdzenie i jego komponenty zgadzajŃ siň z zam·wieniem 

b) czy podczas transportu urzŃdzenie nie zostağo uszkodzone 

c) czy urzŃdzenie jest wyposaŨone w akcesoria pochodzŃce od producenta 

1.2 WYPOSAŧENIE STANDARDOWE 

WyposaŨenie standardowe AR6: 

 PrzenoŜny analizator AR6 

 Zasilacz 100-240 Vac/ 12 Vdc; 3.33 A (40 W max) 

 Bateria 

 Zestaw 5 przewod·w napiňciowych 

 Zestaw oznacznik·w cňg lub przewod·w pomiarowych 

 5 zacisk·w krokodylkowych 

 Kabel USB  

 4 oznaczniki faz 

 Oprogramowanie Power Vision plus na CD 

 Certyfikat kalibracji producenta 

 Instrukcja obsğugi oraz karta SD (zainstalowana w analizatorze) 

1.3 IKONY I SYMBOLE 

 Podw·jna izolacja. Identyfikator stopnia ochrony. 

 Wyprodukowano w Europie. Zgodnie z normami europejskimi. 

 
 
 
 
 
Produkty te zostağy zaprojektowane i wykonane z najwyŨszej jakoŜci komponent·w, 

kt·re mogŃ byĺ przetworzone i powt·rnie wykorzystane. 
UrzŃdzenia elektryczne i elektroniczne zawierajŃ substancje, kt·re mogŃ szkodziĺ Ŝrodowisku, 
jeŨeli nie sŃ odpowiednio przechowywane. 
Ten symbol oznacza, Ũe urzŃdzenia elektryczne i elektroniczne nie mogŃ byĺ wyrzucane po 
zakoŒczeniu okresu uŨytkowania wraz z innymi odpadami.  
Prosimy o dostarczanie zuŨytych produkt·w sŃ do punktu zbi·rki odpad·w lub o kontakt z 
lokalnymi wğadzami.  
Unia Europejska ustanowiğa okreŜlone systemy zbi·rki odpad·w  urzŃdzeŒ elektrycznych i 
elektronicznych. 
REI-RAEE Protok·ğ nr: 3338 
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2 OPIS URZłDZENIA 

2.1 WSTŇP 

Niniejsza instrukcja zawiera informacje niezbňdne do bezpiecznego uŨytkowania analizator AR6 

oraz pomoŨe Ci w poprawieniu wydajnoŜci pracy z urzŃdzeniem. 

UrzŃdzenie to wykorzystuje najnowszŃ technologiň i oferuje najbardziej zaawansowane 

rozwiŃzania  dla sğuŨb serwisu na rynku w dziedzinie pomiar·w i rejestracji parametr·w 

elektrycznych sieci obiekt·w przemysğowych lub mieszkalnych. 

Przed przystŃpieniem do pracy z urzŃdzeniem przeczytaj dokğadnie instrukcjň obsğugi w celu 

unikniňcia niewğaŜciwego uŨytkowania, kt·re moŨe spowodowaĺ trwağe uszkodzenie analizatora.  

2.2 OPIS 

PrzenoŜny analizator parametr·w sieci AR6 firmy CIRCUTOR, SA to nowa generacja 

analizator·w sieci serii AR4 i AR5. 

Analizator AR6 jest cyfrowym przyrzŃdem pomiarowym, kt·ry pobiera pr·bki napiňcia oraz  

prŃdu obliczajŃc nastňpnie ich wartoŜĺ skutecznŃ w okreŜlonym uŜrednionym czasie TMP. 

Analizator posiada wewnňtrznŃ pamiňĺ 1GB do przechowywania zmierzonych danych. PoniŨej 

przedstawiono poğoŨenie przycisk·w AR6. 

 
Rysunek1 
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2.2.1 Aktywny pomiar 

W tym miejscu ekranu wyŜwietlana jest nazwa  bieŨŃcego pomiaru, kt·ry jest aktualnie 

rejestrowany. 

2.2.2 Ekran aktywny 

Nazwa ekranu, kt·ry obecnie jest wyŜwietlany. 

2.2.3 G·rne ikony 

W tym miejscu ekranu analizatora znajdujŃ ikony stanu analizatora m.in. poziom nağadowania 

baterii. Wiňcej w rozdziale im poŜwiňconym. 

2.2.4 BieŨŃca konfiguracja 

W tej czňŜci ekranu wyŜwietlane sŃ informacje o bieŨŃcej konfiguracji urzŃdzenia, dziňki czemu 

uŨytkownik w kaŨdej chwili moŨe sprawdziĺ czy konfiguracja analizatora jest zgodna z 

przeprowadzanymi pomiarami i rejestracjŃ. 

2.2.5 Czas 

Aktualny czas dla kt·rego skonfigurowano analizator. 

2.2.6 On/Off 

Aby wğŃczyĺ lub wyğŃczyĺ analizator naleŨy nacisnŃĺ przycisk on/off i potwierdziĺ przyciskami z 

menu urzŃdzenia. Przycisk zaŜwieci siň na czerwony lub zielony kolor. Kolor zielony oznacza Ũe 

analizator jest wğŃczony, jeŨeli kolor zielony miga oznacza to Ũe analizator znajduje siň z trybie 

oszczňdnoŜci energii z wyğŃczonym podŜwietleniem ekranu. MigajŃcy kolor czerwony oznacza, Ũe 

analizator jest wyğŃczony ale jest podğŃczony do zasilania i trwa ğadowanie baterii. Gdy nie Ŝwieci 

siň przycisk on/off oznacza to Ũe analizator jest wyğŃczony. 

2.2.7 Rejestracja 

Gdy uŨytkownik skonfigurowağ i podğŃczyğ osprzňt analizatora, poprawne jego poğŃczenie musi byĺ 

zweryfikowane poprzez sprawdzenie wartoŜci wyŜwietlanych przez osprzňt. JeŜli poğŃczenie 

zostanie zweryfikowany jako poprawne, uŨytkownik moŨe rozpoczŃĺ rejestrowanie danych przez 

naciŜniňcie przycisku rejestracji. Podobnie, gdy wymagane jest zakoŒczenie nagrywania, 

przycisk musi byĺ wciŜniňty przez uŨytkownika w celu  zatrzymania rejestracji. 

2.2.8 Potwierdzenie 

Przycisk potwierdzenia sğuŨy do uruchamiania wybranej operacji w menu analizatora. W niniejszej 

instrukcji oznaczony jest symbolem ǒ. 

2.2.9 Nawigacja 

Dostňpne sŃ cztery przyciski sğuŨŃce do nawigacji po menu analizatora. Na przyciskach tych sŃ 

zaznaczone strzağki oznaczajŃce kierunek przemieszczania siň kursora po ekranie. W niniejszej 

instrukcji oznaczone sŃ one symbolami ƶ/Ƹ oraz ƹ/Ʒ. 

2.2.10 Przyciski menu rozwijanego 

SŃ to przyciski funkcyjne umoŨliwiajŃce dynamiczne nawigowanie po menu analizatora. KaŨdy z 

przycisk·w funkcyjnych ma inne przeznaczenie w zaleŨnoŜci od aktualnie wyŜwietlanego ekranu. 
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2.2.11 Ikony 

Ikony menu gğ·wnego analizatora majŃ na celu pom·c uŨytkownikowi w szybkim i ğatwym dostňpie 

do konfiguracji i wyŜwietlaniu informacji o systemie. Wiňcej informacji w rozdziale MENU GĞčWNE. 

2.2.12 Ekran 

Analizator AR6 posiada kolorowy wyŜwietlacz LCD 5.7ò VGA na ekranie kt·rego moŨe byĺ 

wyŜwietlane do 9 kanağ·w jednoczeŜnie: U1, U2, U3, UN, VEARTH, I1, I2, I3, IN, IK. 

2.3 OPIS PRZYĞłCZY ELEKTRYCZNYCH 

 
Rysunek2 

2.3.1 WejŜcia napiňciowe 

Umiejscowienie wejŜĺ napiňciowych AR6 pokazano na rysunku 2. Oznaczone sŃ one jako U1(UA), 

U2(UB), U3(UC), UN(UN) oraz UEARTH (kolor oznaczenia zaleŨy od uŨytego przez uŨytkownika 

znacznika faz). 

2.3.2 WejŜcia prŃdowe 

Umiejscowienie wejŜĺ napiňciowych AR6 pokazano na rysunku 2. Oznaczone sŃ one jako I1(IA), 

I2(IB), I3(IC), IN(IN) oraz ILEAK (kolor oznaczenia zaleŨy od uŨytego przez uŨytkownika znacznika faz). 

2.3.3 Port USB 

Do komunikacja z komputerem analizator AR6 uŨywa portu USB typu B. Analizator po podğŃczeniu 

do komputera wykrywany jest jako dysk zewnňtrzny, nie ma potrzeby komunikacji z urzŃdzeniem w 

celu pobrania zapisanych danych. Wystarczy przeciŃgniecie plik·w z urzŃdzenia do ŨŃdanego 

katalogu na komputerze. 

2.3.4 Moduğ rozszerzeŒ 

Moduğ ten nie jest standardowym wyposaŨeniem AR6. Jego umiejscowienie pokazano na rysunku 

2. Na Ũyczenie klienta AR6 moŨe zostaĺ wyposaŨony w specjalny moduğ lub specjalne funkcje 

rozszerzajŃce funkcjonalnoŜĺ analizatora. Opis moduğ·w rozszerzeŒ znajduje siň w odpowiednich 

instrukcjach im przeznaczonych. 
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2.3.5 Zasilanie 

Jest zğŃcze umoŨliwiajŃce podğŃczenie analizatora AR6 do zasilania. Spos·b zasilanie szerzej 

opisany zostağ w rozdziale poŜwiňconym specyfikacji technicznej analizatora. 

3 INSTRUKCJA UŧYTKOWANIA 

Analizator AR6 to konfigurowalne urzŃdzenie pomiarowe, kt·rego spos·b wykorzystania  moŨe byĺ 

wybrany za pomocŃ funkcji ikon z poziomu menu gğ·wnego. UmoŨliwia to: konfiguracjň r·Ũnych 

diagram·w pomiar·w, rejestracji czas·w i warunk·w pomiaru, wykonywanie zrzut·w ekranu, 

obserwowanie minimalnych, Ŝrednich oraz maksymalnych wartoŜci pomiaru, wyŜwietlanie ksztağt·w 

przebieg·w, rozkğadu harmonicznych, analizň mocy czynnej i biernej zar·wno indukcyjnej i 

pojemnoŜciowej, obserwowania zuŨycia i wytwarzania energii oraz wyŜwietlanie  wielu innych 

parametr·w. 

W celu zapewnienia prawidğowego dziağania urzŃdzenia naleŨy dokğadnie zapoznaĺ siň z niniejszŃ 

instrukcjŃ obsğugi. 

 

 

OSTRZEŧENIE: Przed uŨyciem analizatora naleŨy zapoznaĺ siň z instrukcjŃ 

obsğugi. 

JeŨeli analizator stosowany jest w spos·b inny niŨ okreŜlony przez producenta to 

jego obsğuga moŨe stanowiĺ zagroŨenie dla zdrowia lub Ũycia. 

4 SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

W rozdziale tym opisano najwaŨniejsze parametry i cechy analizatora AR6. 

4.1 ZASILANIE 

Wraz z analizatorem dostarczony jest zewnňtrzny zasilacz, kt·ry uŨywany jest do ğadowania baterii 

analizatora AR6 lub jego zasilania podczas  dğugotrwağej nieprzerwanej pracy np. podczas 

rejestracji. 

Napiňcie 100é240 V ac 

CzňstotliwoŜĺ 50é60 Hz 

Napiňcie na wyjŜciu zasilacza 12 V dc 

PrŃd 3.33 A 

Maksymalna moc 40 W 

 

4.2 POBčR MOCY 

Napiňcie 12 V dc 

PrŃd 2 A 

Maksymalna moc 24 W 

Moc pozorna 30VA 
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4.3 BATERIA 

AR6 jest wyposaŨony w bateriň/akumulator NiMH, kt·ry stanowi jego gğ·wne Ŧr·dğo zasilania oraz 

umoŨliwia autonomicznŃ pracň oraz rejestracjň. Analizator posiada takŨe wewnňtrznŃ bateriň litowŃ, 

kt·rej funkcja to stağe zasilane wewnňtrznego zegara urzŃdzenia, nawet gdy analizator pozostaje 

wyğŃczony. 

4.3.1 Bateria/akumulator NiMH 

Typ baterii 
NiMH (akumulator niklowo-metalowo-

wodorowy) 

Napiňcie 6 V 

PojemnoŜĺ 4200 mAh 

Czas ğadowania 1.5é2 godziny 

Czas pracy 
4 godziny z wğŃczonym LCD 

8 godzin z wyğŃczonym LCD 

 

4.3.2 Bateria litowa 

Typ baterii litowej CR2025 

Napiňcie 3 V 

PojemnoŜĺ 600 mAh 

ŧywotnoŜĺ 10 lat 

 

4.4 WEJśCIE PRłDOWE 

Pomiarowe wejŜcia prŃdowe I1, I2, I3, IN oraz ILEAK 

Napiňcie wejŜciowe 0é2 V 

Zakres Od 1 do 120% In 

Zakres pomiaru In W zaleŨnoŜci od uŨytych cňg pomiarowych 

PrzeciŃŨalnoŜĺ 3 In 

Funkcje specjalne 

Pomiar prŃdu upğywu przez filtr 

dolnoprzepustowy z opcjŃ 

aktywny/nieaktywny 

Impedancja wejŜcia 10 kɋ 

 

4.5 WEJśCIE NAPIŇCIOWE 

Specyfikacja podana jest dla wyjŜcia podğŃczonych do analizatora przewod·w napiňciowych. 

Pomiarowe wejŜcia napiňciowe U1, U2, U3, UN oraz UEARTH 

Zakres pomiaru 10é800 Vrmsfazowe L-N 

Liczba wejŜĺ 5 

Napiňcie szczytowe 2500 V 

Wsp·ğczynnik szczytu 1.0é1.875 

SzerokoŜĺ pasma 3.2 kHz 

Impedancja wejŜcia 10 Mɋ 

PrzeciŃŨalnoŜĺ dğugotrwağa 1000 Vrms 
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PrzeciŃŨalnoŜĺ chwilowa <1s 2500 V 

Absolutne napiňcie maksymalne 6 kV 

Moc pozorna Ò0.04 VA 

Kategoria bezpieczeŒstwa 

1000 V CAT III / 600 V CAT IV poniŨej 2000m 

1000 V CAT II / 600 V CAT III / 300 V CAT IV powyŨej 2000m 

 

4.6 WARUNKI śRODOWISKOWE 

Temperatura pracy 0 C õ 50 C 

Temperatura przechowywania -10 C õ 60 C 

WysokoŜĺ 2000m 

WilgotnoŜĺ bez kondensacji 5%...95% RH 

 

4.7 WYMIARY I WAGA 

Wymiary 283 x 168 x 80 mm 

Waga 1.640 kg 

 
Rysunek3 

4.8 EKRAN 

Rozmiar ekranu 5.7ò 

Wymiary ekranu (WxH) 116.16mm x 87.12mm 

Liczba pikseli (640x3) x 480 

Typ VGA 

Rozmiar piksela (HxV) 0.1815mm x 0.1815 

Kolor piksela RGB  

Kolor wyŜwietlania Biağy 

Liczba kolor·w 262000 

PodŜwietlanie LED 
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4.9 PAMIŇĹ 

 

Z obsğugŃ wewnňtrznej karty pamiňci naleŨy obchodziĺ siň bardzo 

ostroŨnie aby zapobiec wewnňtrznemu uszkodzeniu plik·w. Przed 

usuniňciem karty naleŨy wyğŃczyĺ urzŃdzenie. 

4.9.1 Opis pamiňci SD 

UrzŃdzenie posiada wewnňtrzna pamiňĺ SD. UŨytkownik nie jest zmuszony do jej wyciŃgania gdyŨ 

moŨliwe jest pobieranie zarejestrowanych danych poprzez port USB. Tak czy inaczej uŨytkownik 

ma moŨliwoŜĺ wymiany karty pamiňci wedğug potrzeb na np. kartň o wiňkszej pojemnoŜci. WaŨne 

jest by struktura plik·w na instalowanej karcie byğa zgodna z systemem plik·w typu FAT32. PoniŨej 

przedstawione w postaci tabeli najwaŨniejsze informacje dotyczŃce kart SD. 

 

Model karty Opis 

SD 
Specyfikacja 1.10 
PojemnoŜĺ: do 32 GB 

SDHC 
Specyfikacja 2.0, klasa 4 
Minimalna prňdkoŜĺ przesyğu danych: 4MB/s 
PojemnoŜĺ: do 32 GB 

4.10 DOKĞADNOśĹ 

WartoŜĺ mierzona RozdzielczoŜĺ DokğadnoŜĺ Zakres 

PrŃd* (wyjŜcie 2V) 0.1 mA Ñ0.5% 10%...120% In 

Napiňcie 0.01 V Ñ0.5% 20%...120% Un 

Moc czynna 0.1 W Ñ0.5%  

Moc bierna 0.1 Var Ñ0.5%  

Moc pozorna 0.1 VA Ñ0.5%  

CzňstotliwoŜĺ 0.01 Hz Ñ0.01 Hz 45é65 Hz 

Energia czynna 1 WĀh Ñ0.5%  

Energia bierna 1 VarĀh Ñ0.5%  

THD U % x 10 Ñ0.5% 10%...120% Un 

THD I % x 10 Ñ0.5% 20%...120% In 

Wahania kr·tkotrwağe PST % x 10 Ñ0.2%  

Wahania dğugotrwağe PLT % x 10   

Dysproporcja napiňcia % x 10   

Asymetria napiňcia % x 10   

Wsp·ğczynnik szczytu x 100 Ñ0.5% 1.0é1.875 

 
*BğŃd dla pomiaru prŃdu nie zawiera bğňdu podğŃczonych cňg pomiarowych.  
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5 ROZPOCZŇCIE PRACY 

5.1 INSTALACJA BATERII 

Analizator dostarczony jest bez zainstalowanej baterii w celu zapewnienia jej najlepszej jakoŜci. 

Przed pierwszym uŨyciem analizatora uŨytkownik musi zainstalowaĺ bateriň. Aby to zrobiĺ, naleŨy 

postňpowaĺ zgodnie z poniŨszŃ procedurŃ.  

Po zainstalowanie zaleca siň peğne ğadowanie przez 24 godziny. 

 

Przed instalacjŃ baterii urzŃdzenie musi byĺ odğŃczone od Ŧr·dğa zasilania. 

 

 

 

 

1) Odkrňĺ Ŝrubň pokrywy baterii. 

 

 

 

 

 

 

 

2)  Zdejmij pokrywň baterii.  

 

 

 

 

 

 

3) PodğŃcz bateriň do analizatora. Upewnij siň Ũe poğŃczenie  

jest prawidğowo wykonane. 

 

 

 

 

4) Po podğŃczeniu baterii umieŜĺ jŃ w analizatorze tak by 

przewody ğŃczeniowe nie byğy naprňŨone oraz by nie 

byğo moŨliwoŜci uszkodzenia ich przez pokrywň.  

 

 

 

 

5) Zağ·Ũ pokrywň baterii analizatora. 
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6) Przykrňĺ Ŝrubň pokrywy baterii. 

 

 

 

 

5.2 URUCHOMIENIE ANALIZATORA 

Gdy bateria jest juŨ zainstalowana, naciŜnij i przytrzymaj przycisk POWER przez kilka sekund. 

Analizator zostanie uruchomiony i wyŜwietlony zostanie ekran startowy z poziomu kt·rego moŨna 

wybraĺ konfiguracjň BIOSu lub przejŜĺ bezpoŜrednio do menu gğ·wnego analizatora. 

 

 
Rysunek4 

6 MENU ROZWIJANE I KLAWIATURA 

Aby zmieniĺ wartoŜĺ wybranego pola, naleŨy umieŜciĺ kursor na danym polu i nacisnŃĺ przycisk ǒ, 

wyŜwietli siň klawiatura alfanumeryczna oraz moŨliwe opcje konfiguracyjne dla danego pola. 

Pozwala to uŨytkownikowi na wprowadzeniu dowolnej wartoŜci tekstowej lub numerycznej 

dostňpnej dla danego pola. WyŜwietlone opcje moŨliwe do edycji bňdŃ r·Ũne w zaleŨnoŜci od pola, 

kt·re jest konfigurowane. 

 
Klawiatura alfanumeryczna: 
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Klawiatura numeryczna:  
 
 
 
 
 
 
Data: 
 
 
Czas: 
 
 
Wyb·r pozycji z menu rozwijanego: 

 
 
Przyciski strzağek ƹ/Ʒ oraz Ƹ/ƶ pozwalajŃ na przemieszczanie kursora na ŨŃdanŃ opcjň z menu 

rozwijanego. NaciŜniňcie ǒ pozwala na potwierdzenie wyboru i przejŜcie do ŨŃdanego ekranu. 

Potwierdzenie lub usuniňcie wprowadzonej wartoŜci odbywa siň za pomocŃ przycisk·w menu 

rozwijanego w dolnej czňŜci ekranu. 

 

7 MENU GĞčWNE 

Gğ·wne menu analizatora AR6 skğada siň z ikon, kt·re po naciŜniňciu za pomocŃ przycisku ǒ 

analizatora umoŨliwiajŃ w prosty i intuicyjny spos·b dostňp jego do funkcji i ustawieŒ. 

 

Ikony menu gğ·wnego to: 
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MENADŧER POMIARčW 

 

ZAKĞčCENIA/ZABURZENIA 

 

HARMONICZNE 

 

FAZORY 

 

KSZTAĞTY PRZEBIEGčW 

 

KWADRANTY 

 

KONFIGURACJA 

 

INFORMACJE O SYSTEMIE 

 

TRYB POMIARU 
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7.1 MENADŧER POMIARčW 

MenadŨer pomiar·w pozwala uŨytkownikowi na stworzenie najczňŜciej uŨywanych 

profili pomiarowych, stworzenie ich pozwala na szybkie przeprowadzenie pomiar·w 

bez potrzeby konfiguracji analizatora za kaŨdym razem od nowa. 

 

 

Po aktywacji menadŨera pomiar·w zostanie 

wyŜwietlona lista z dostňpnymi profilami 

pomiarowymi. W danym momencie aktywny moŨe byĺ 

tylko jeden z profili pomiarowych. MenadŨer pozwala 

na konfiguracjň urzŃdzenia do pomiar·w i rejestracji 

danych w r·Ũnych instalacjach elektrycznych. Profile 

mogŃ byĺ tworzone, edytowane oraz usuwane. 

 

Opcje dostňpne za pomocŃ przycisk·w funkcyjnych analizatora dla ustawieŒ menadŨera to: 

Przycisk Funkcja Opis 

 
Menu gğ·wne PrzejŜcie do menu gğ·wnego analizatora 

 

 

Opcje tego menu umoŨliwiajŃ stworzenie 

nowych, edycjň oraz usuwanie profili 

pomiarowych, usuwanie plik·w zwiŃzanych z 

danym profilem pomiarowym. 

7.1.1 Tworzenie profilu pomiarowego 
 

Opcja umoŨliwia stworzenie 

nowego profilu pomiarowego 

poprzez nadanie mu nazwy oraz 

wybraniu z listy najbardziej 

zbliŨonego i odpowiedniego typu 

pomiaru. 

 
 
 
 
 
 

Opcje dostňpne za pomocŃ przycisk·w funkcyjnych analizatora dla ustawieŒ menadŨera to: 

Przycisk Funkcja Opis 

 
POWRčT UmoŨliwia powr·t do poprzedniego menu. 

  UmoŨliwia utworzenie profilu pomiarowego. 
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Po wprowadzeniu nazwy profilu naleŨy nacisnŃĺ przycisk 

Create/Utw·rz. Analizator wyŜwietli okno potwierdzenia 

stworzenia profilu pomiarowego. Nastňpnie zostanie 

wyŜwietlona konfiguracja poğŃczeŒ cňg prŃdowych i 

napiňciowych. 

7.1.2 Modyfikacja profilu pomiarowego 

Analizator umoŨliwia w kaŨdej chwili edycjň dowolnego profilu pomiarowego w tym obecnie 
uŨywanego. 

 

Edycja aktywnego profilu pomiarowego zakğada usuniňcie plik·w 

wygenerowanych przy uŨyciu tego profilu. (Analizator wyŜwietli komunikat o 

potwierdzenie procesu edycji w celu ochrony uŨytkownika przed utratŃ 

zapisanych danych). 

 
Po pr·bie zmiany profilu pomiarowego 

analizator ostrzega uŨytkownika wyŜwietlajŃc 

komunikat z potwierdzeniem edycji oraz 

informujŃc o moŨliwoŜci utraty danych. 

 

 

Opcje dostňpne za pomocŃ przycisk·w funkcyjnych analizatora dla ustawieŒ edycji to: 

Przycisk Funkcja Opis 

 
POWRčT UmoŨliwia powr·t do poprzedniego menu. 

  Pozwala na zapis zmian ustawieŒ. 

 

 

 Transformers ratios/ Stosunek przekğadni ï 

uŨyty stosunek przekğadnika prŃdowego lub 

napiňciowego 

 Measure Setup/konfiguracja pomiaru ï 

ustawienia obwod·w, czasu rejestracji, 

kalkulacja THD i inne 

 EVQ Setup/ Konfiguracja zdarzeŒ ï 

konfiguracja detekcji zdarzeŒ, rozszerzenie 

pliku *.EVQ 

 Transient/ Stany nieustalone ï ustawienia 

parametr·w pomiaru stan·w nieustalonych 

 Trigger Interval/ Czas rejestracji ï 

konfiguracja czasu poczŃtku i koŒca 

rejestracji danych 

 PeriodicTrigger/ Powtarzanie rejestracji ï 

konfiguracja dni w kt·rych rejestracja bňdzie 

powtarzana 

 Photo Conditions/ Zrzuty ekranu ï 

konfiguracja zrzutu z ekranu analizatora jego 

parametr·w, rozszerzenie pliku *.PHO 
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7.1.2.1 WSPčĞCZYNNIK PRZEKĞADNI 

Konfigurowane parametry: 

 Strona wt·rna i pierwotna 

przekğadnika napiňciowego 

 Zakres cňg pomiarowych dla 
pomiaru prŃd·w fazowych oraz strona 
wt·rna i pierwotna przekğadnika 
prŃdowego 

 Zakres cňg pomiarowych dla 

pomiaru prŃd·w neutralnego i upğywu 

oraz strona wt·rna i pierwotna 

przekğadnika prŃdowego 

 
Po wykryciu przez analizator podğŃczenia prŃdowych lub napiňciowych cňg pomiarowych, na 

ekranie wyŜwietlona zostanie ich konfiguracja. UrzŃdzenie pokazuje wsp·ğczynniki przekğadnika 

napiňciowego i prŃdowego oraz zakres pomiarowy dla prŃdowych cňg pomiarowych. Gdy cňgi 

pomiarowe posiadajŃ zmienny zakres pomiarowy, naleŨy wybraĺ jeden zakres. Analizator wyŜwietla 

wartoŜci domyŜlne, mogŃ one byĺ dowolnie konfigurowane zar·wno dla przekğadni prŃdowej oraz 

napiňciowej ale wymaga wyŜwietlenia referencyjnych wartoŜci ich parametr·w domyŜlnych. Gdy nie 

zachodzi taka koniecznoŜĺ nie naleŨy zmieniaĺ domyŜlnej wartoŜci przekğadni napiňciowej, kt·ra 

wynosi 1/1. 

 

Podczas uŨywania cňg prŃdowych, analizator automatycznie reguluje i 

ustawia  zakres pomiarowy. 

 

7.1.2.2 KONFIGURACJA POMIARU 

Konfigurowane parametry: 

 Nazwa pomiaru 

 Komentarz zwiŃzany z pomiarem 

 CzňstotliwoŜĺ 

 Czas rejestracji 

 Czas pomiaru zapotrzebowania na 

energiň/ moc 

 Spos·b obliczania maksymalnego 

zapotrzebowania na energiň/moc 

 PodğŃczenie przewodu uziemiajŃcego 

 PodğŃczenie filtr·w 

 Algorytm liczenia THD 

 Typ obwodu pomiarowego 

Edytowalne pola w menu konfiguracji pomiar·w to: 

Opcja Opis 

Nazwa  Nazwa pomiaru 

Komentarz Komentarz do pomiaru pozwalajŃcy dokğadniej opisaĺ pomiar. 

CzňstotliwoŜĺ 
[50é60Hz] 

CzňstotliwoŜĺ znamionowa pomiaru. Wyb·r 50 lub 60Hz. 
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Czas rejestracji 
[1é7200sekund] 

Czas pomiňdzy kolejnym zapisem przez analizator rejestrowanych 
parametr·w.  

Okres rejestracji 
maksymalnego 
zapotrzebowania na 
energiň [ n x okres ] 

Okres dla kt·rego zostanie skalkulowane maksymalne 
zapotrzebowanie sieci na energiň. 

PodğŃczenie przewodu 
uziemiajŃcego 

Pozwala wybraĺ pomiar  z podğŃczonym lub odğŃczonym przewodem 
uziemiajŃcym. NiewğaŜciwa konfiguracja moŨe spowodowaĺ bğňdy w 
pomiarze. 

PodğŃczenia filtra  
Opcja pozwala wğŃczyĺ podczas pomiar·w filtr wysokich czňstotliwoŜci. 
Opcja przydatne w celu zaobserwowania r·Ũnicy w wartoŜci upğyw·w z 
filtracjŃ lub bez filtracji wyŨszych harmonicznych. 

Algorytm obliczenia THD 
Wyb·r algorytmu za pomocŃ kt·rego liczony jest wsp·ğczynnik 
zawartoŜci harmonicznych THD. 

Typ obwodu 
pomiarowego 

 Obw·d jednofazowy 

 Obw·d dwufazowy 

 Obw·d tr·jfazowy, sieĺ tr·jprzewodowa 

 Obw·d tr·jfazowy, sieĺ czteroprzewodowa 

 Obw·d tr·jfazowy, ukğad Arona 

Dla rejestracji detekcji zdarzeŒ wymagany minimalny czas 

rejestracji wynosi 30 sekund. Gdy wpisana zostanie 

mniejsza wartoŜĺ to przez analizator zostanie wyŜwietlony 

nastňpujŃcy komunikat i opcja rejestracji detekcji zdarzeŒ 

pozostanie nieaktywna. 

 

7.1.2.3 KONFIGURACJA ZDARZEő 1 

Ekran poniŨej pozwala na wyb·r przez uŨytkownika parametr·w rejestrowanych. 

 

 

 
 
 
 

 Opcje podstawowe 

 Parametry podstawowe 

 
 
 
 
 
 

Po wyborze analizator bňdzie rejestrowağ zaznaczone parametry. WaŨne jest by upewniĺ siň, Ũe 

zaznaczono odpowiednie parametry. Dostňpne opcje i parametry to: 

Opcje podstawowe: Opcje, kt·re wpğywajŃ na inne parametry jak rejestracja konsumpcji lub 

konsumpcji i wytwarzania, wartoŜci chwilowej, maksymalnej i minimalnej. 

Parametry podstawowe: Poszczeg·lne parametry i zmienne, kt·re uŨytkownik moŨe zaznaczyĺ a 

analizator bňdzie dokonywağ ich rejestracji np. napiňcie, prŃd, parametry zwiŃzane z jakoŜciŃ 

energii, ksztağty przebieg·w lub liczba harmonicznych. 
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Przyciski strzağek ƹ/Ʒ oraz Ƹ/ƶ pozwalajŃ na przemieszczanie kursora na ŨŃdanŃ opcjň z menu 

rozwijanego. NaciŜniňcie ǒ pozwala na potwierdzenie wyboru i przejŜcie do ŨŃdanego ekranu. 

7.1.2.4 KONFIGURACJA ZDARZEő 2 
 
Zdarzenia rejestrowane przez AR6 oparte na ekranie konfiguracji zdarzeŒ. 

Konfigurowane parametry: 

 Napiňcie znamionowe 

 Pr·g przepiňcia 

 Histereza wartoŜci przepiňcia 

 Pr·g zapadu napiňcia 

 Histereza zapadu napiňcia 

 Pr·g przerwy 

 Histereza przerwy 

 
Spos·b detekcji zdarzeŒ pokazany jest na poniŨszym rysunku: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Na rysunku pokazano zdarzenie w postaci przepiňcia z interwağem czasowym t0. Czas 

rejestrowania trwania przepiňcia r·wny jest czasowi w kt·rym sygnağ znajduje siň powyŨej 

ustawionego progu wykrywania przepiňĺ (wynosi on 110% wartoŜci nominalnej napiňcia) plus czas 

potrzebny by poziom sygnağu spadğ poniŨej zaprogramowanego czasu histerezy (zwykle 2%). 

Inne zdarzenia przedstawione sŃ na rysunku jako interwağy t1 oraz t3. Zdarzenia te skojarzone sŃ z 

zapadem napiňcia i zazwyczaj skonfigurowane sŃ jako przedziağ od 90% do 10% wartoŜci 

nominalnej napiňcia gdzie pr·g zapadu ustala siň zwykle jako 90% wartoŜci nominalnej napiňcia 

(sygnağ jest rejestrowany jako napiňcie zapadu do momentu osiŃgniňcia dolnego progu czyli do  

wartoŜci 10% napiňcia znamionowego). Interwağ czasowy t2 reprezentuje przerwň w zasilaniu. 

Zdarzenie rejestrowane poprzez AR6 musi trwaĺ minimum 10ms. JeŨeli zdarzenie nie trwa 

wystarczajŃco dğugo nie zostanie zarejestrowane choĺ ma wpğyw na obliczanie Ŝredniej wartoŜci dla 

danego okresu. 

 

 


